
Pojistná smlouva č. C550011619

Allianz pojišťovna, a.s.Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, Česká republika IČ: 47115971zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1815
(dále jen „pojistitel")a
Město ŠlapaniceMasarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice IČ: 00282651zastoupená Mgr. Michaelou Trněnou, starostkou města
(dále jen „pojistník")

X •/ XV I X • • V I V Xuzavírají nize uvedená pojištěni:

Počátek pojištění:
30.12.2021, 00:00 hod.

Pojistná doba: Pojistné období:
3 roky 1 rok

Výroční den:
30.12.2024, 24:00 hod.

Oddíl 1) Pojištění pro případ poškození věci

Všeobecné pojistné podmínky:Toto pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami Pojištění průmyslu -  pojištění pro případ poškození věci Allianz pojišťovny, a.s. PMP-04 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále jen "VPP"), sjednanými doložkami a smluvními ujednáními, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy.
Sjednané doloZky:M-420 Jedna pojistná událost - 72 hodinM-449 Pojištění škod způsobených pádem stromů, stožárů a jiných předmětůM-487 SU 04 - Smluvní ujednání pro případ poškození věci a pro pojištění pro případ přerušení provozu v důsledku věcné škody M490 Výluka kontaminace a infekčních chorob Smluvní ujednání RESPECT
Pojištěný:

Město ŠlapaniceMasarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice IČ: 00282651
Místa pojištění:k.ú. Šlapanice 664 51 k.ú. Bedřichovice Lidická 316/28, Šlapanice Opuštěná 9/2, Brno
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Předměty pojištění, pojistné částky: Sjednaná pojistná částka (Kč) v

nové ceně obvyklé ceně pojištění na první riziko(čl. 13, odst. 2., písm. a), resp. (či. 13, odst. 2., písm. b) (či. 18) čl. 13, odst. 5. u položky zásoby)
Předmět pojištění:

Soubor vlastních budov a staveb 696 819 470,- - -(vč. skládky TKO, Šlapanice, vč. stavebních součástí uvnitř a vně budovy, osvětlení, oplocení, přístřešky, vrátnice, buňky, pergoly, houpačky, lavičky, chodníky, komunikace, zpevněné plochy, kanalizace, vodovod, náves, hřiště, apod.)
Podzemní stavba se samostatným určením 142 000 000,- - -(kanalizační sběrač Podolí -  Bedřichovice,Šlapanice-Ponětovice-Tuřany-Modřice ČOV, vč. přečerpávající stanic)
Soubor staveb 293 823 000,- - -(Lidická 316/28, Brno)
Soubor vlastního a cizího movitého majetku 45 700 000,- - -(vč. vybavení parků, dětských hřišť, hudební nástroje, apod. -  dle účetní evidence)
Soubor věcí movitých 900 000,- - -(kontejnery na sběrném středisku odpadu)
Soubor věcí zvláštní hodnoty - - 1 000 000,-

Soubor cenností a peněz - - 200 000,-

Věci zaměstnanců, návštěvníků - - 100 000,-

Soubor investic - - 25 000 000,-

Zeleň - - 100 000,-

Sjednaná pojistná nebezpečí:

Pro předmět pojištění:
Všechny shora uvedené předměty pojištěníPožár, úder blesku, výbuch a náraz nebo zřícení letadla (čl. 2 výše uvedených VPP)Vichřice a krupobití (čl. 3 výše uvedených VPP)Povodeň, záplava (čl. 4, odst. 1., písm. a) výše uvedených VPP)Zemětřesení (čl. 4, odst. 1., písm. b) výše uvedených VPP)Výbuch sopky (čl. 4, odst. 1., písm. c) výše uvedených VPP)Sesednutí, sesuv půdy (čl. 4, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP)Lavina a působení tíhy sněhu (čl. 4, odst. 1., písm. e) výše uvedených VPP)Působení vody z vodovodního zařízení (čl. 5 výše uvedených VPP)Voda unikající ze sprinklerových hasicích zařízení (čl. 6 výše uvedených VPP)Náraz vozidla, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem (čl. 8 výše uvedených VPP)Pád stromů, stožárů a jiných předmětů ve smyslu sjednané doložky M-449Zatečení v souladu se smluvními ujednáními M-487 SU-04Přepětí, nepřímý úder blesku v souladu se smluvními ujednáními M-487 SU-04Zpětné vystoupení vody z potrubíKrádež vloupáním včetně loupeže (čl. 7, odst. 1., písm. a) a b) výše uvedených VPP)Vandalský čin po vloupání (čl. 7, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP)Prostý vandalismus v souladu se smluvními ujednáními M-487 SU-04 Prostá krádež
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Pojištěné náklady:

Pro všechna místa pojištění se sjednávají níže uvedené náklady.
Pojištění nákladů se ve smyslu čl. 14 výše uvedených VPP sjednává na první riziko.

Limit plnění pro 
jedno pojistné období (Kč)

Náklady na vyklizení místa pojištění (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.1. výše uvedených VPP) 10 000 000,-
Náklady na stavební úpravy (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.2. výše uvedených VPP) 1 000 000,-
Náklady na obnovení výrobní a provozní dokumentace (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. a), 300 000,-bod a.3. výše uvedených VPP)

Sjednaná pojistná nebezpečíPožár, úder blesku, výbuch a náraz nebo zřícení letadla (čl. 2 výše uvedených VPP)Vichřice a krupobití (čl. 3 výše uvedených VPP)Povodeň, záplava (čl. 4, odst. 1., písm. a) výše uvedených VPP)Zemětřesení (čl. 4, odst. 1., písm. b) výše uvedených VPP)Výbuch sopky (čl. 4, odst. 1., písm. c) výše uvedených VPP)Sesednutí, sesuv půdy (čl. 4, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP)Lavina a působení tíhy sněhu (čl. 4, odst. 1., písm. e) výše uvedených VPP)Působení vody z vodovodního zařízení (čl. 5 výše uvedených VPP)Voda unikající ze sprinklerových hasicích zařízení (čl. 6 výše uvedených VPP)Náraz vozidla, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem (čl. 8 výše uvedených VPP)Pád stromů, stožárů a jiných předmětů ve smyslu sjednané doložky M-449Zatečení v souladu se smluvními ujednáními M-487 SU-04Přepětí, nepřímý úder blesku v souladu se smluvními ujednáními M-487 SU-04Zpětné vystoupení vody z potrubí
Náklady na výměnu zámků (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. b), bod b.2. výše uvedených VPP) 100 000,-(včetně nákladů na výměnu zámků v souvislosti s odcizením centrálního - generálního klíče)
Náklady na odstranění škod na stavebních součástech (ve smyslu čl. 14, odst. 1., písm. b), 100 000,-bod b.1. výše uvedených VPP)

Sjednaná pojistná nebezpečí:Krádež vloupáním včetně loupeže (čl. 7, odst. 1., písm. a) a b) výše uvedených VPP)Vandalský čin po vloupání (čl. 7, odst. 1., písm. d) výše uvedených VPP)
Sjednané limity pojistného plnění:

Pro všechna místa pojištění se sjednávají následující lim ity pojistného plnění:

Limit plnění pro jednu 
pojistnou událost (Kč)

Pro pojistné nebezpečíVichřice a krupobití -Povodeň, záplava -Povodeň, záplava - pro území 20 leté vody -  sublimit -Zemětřesení -Výbuch sopky -Sesednutí, sesuv půdy -Lavina a působení tíhy sněhu -Působení vody z vodovodního zařízení -Voda unikající ze sprinklerových hasicích zařízení -Náraz vozidla, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlem -Pád stromů, stožárů a jiných předmětů -Zpětné vystoupení vody z kanalizace -Zatečení v souvislosti s povodní a tíhou sněhu, atmosférické srážky -Přepětí, nepřímý úder blesku -Poškození fasády zvířaty nebo hmyzem -Vodné, stočné -

Limit plnění pro jedno 
pojistné období (Kč)50 000 000,30 000 000,1 000 000,20 000 000,20 000 000,20 000 000,20 000 000,10 000 000,10 000 000,20 000 000,20 000 000,500 000,500 000,500 000,200 000,100 000,-
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Krádež vloupáním, loupež, vandalský čin po vloupání:- pro věci zvláštní hodnoty - 500 000,- soubor peněz a cenností - 200 000,- pro ostatní pojištěný majetek - 1 000 000,-Prostý vandalismus - 500 000,-Sprejerství (sublimit v rámci vandalismu) - 100 000,-Prostá krádež - 20 000,-
Spoluúčasti:

Pro pojistné nebezpečíPožár, úder blesku, výbuch a náraz nebo zřícení letadlaVichřice a krupobitíPovodeň/záplavaZemětřeseníVýbuch sopkySesednutí, sesuv půdyLavina a působení tíhy sněhuPůsobení vody z vodovodního zařízeníVoda unikající ze sprinklerových hasicích zařízeníNáraz vozidla, kouř a rázová vlna způsobená nadzvukovým letadlemPád stromů, stožárů a jiných předmětůZatečení v souvislosti s povodní a tíhou sněhuPřepětí, nepřímý úder bleskuZpětné vystoupení vody z potrubíVodné, stočnéKrádež vloupáním včetně loupeže, vandalský čin po vloupání Prostý vandalismus vč. škod způsobených sprejery Prostá krádež

Spoluúčast
% z pojistného plnění min. Kč- 10 000,- 25 000,- 25 000,- 10 000,- 10 000,- 10 000,- 10 000,- 10 000,- 10 000,- 10 000,- 10 000,- 5 000,- 5 000,- 5 000,- 5 000,- 3 000,- 3 000,- 1 000,-

Oddíl 2) Pojištění pro případ rozbití skla

Všeobecné pojistné podmínky:Toto pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro případ rozbití skla Allianz pojišťovny, a.s. SKL-04 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále jen "VPP"), sjednanými doložkami a smluvními ujednáními, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy.
Sjednané doložky:Smluvní ujednání RESPECT

Pojištěný:
Město ŠlapaniceMasarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice IČ:00282651

Místa pojištění:k.ú. Šlapanice 664 51 k.ú. Bedřichovice Lidická 316/28, Šlapanice Opuštěná 9/2, Brno
Pojištěné zasklení: Pojištění na první

riziko (Kč)(čl.10 výše uvedených VPP)
Pevně osazená zasklení stavebních součástí budovy, 100 000,- 
skleněné části věcí movitých a předměty umístěné 
vně budovy (čl. 2, odst. 1. a odst. 2. výše uvedených VPP)

Spoluúčast (Kč)

1 000,-

4



Rozsah pojištění:Pojištění se sjednává v rozsahu či. 2 výše uvedených VPP.
Pojištěné náklady:Pojištění nákladů se ve smyslu či. 10 výše uvedených VPP sjednává na první riziko.

Limit plnění pro 
jedno pojistné období (Kč)Náklady na speciální povrchovou úpravu (čl. 4, písm. a) výše uvedených VPP) 20 000,-Náklady na provizorní opravu (čl. 4, písm. b) výše uvedených VPP) 20 000,-Náklady na lešení nebo jiné pomocné prostředky (čl. 4, písm. c) výše uvedených VPP) 20 000,-Náklady na montáž a demontáž stavebních součástí (čl. 4, písm. d) výše uvedených VPP) 20 000,-

Oddíl 3) Pojištění elektroniky

Všeobecné pojistné podmínky:Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění elektroniky Allianz pojišťovny, a.s. VPP - EL - 03 a sjednanými doložkami, resp. smluvními ujednáními, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a jsou uvedeny v příloze.
Pojištěný:

Město ŠlapaniceMasarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice IČ:00282651
Sjednané doložky:Doložka 101/1 Přenosná zařízení050 Výluka kontaminace a infekčních chorob
Místa pojištění:k.ú. Šlapanice 664 51k.ú. BedřichoviceLidická 316/28, ŠlapaniceOpuštěná 9/2, Brnoúzemí ČR pro mobilní elektroniku
Předm ět pojištění:Soubor vlastní a cizí stacionární a přenosné elektroniky dle účetní evidence - bez doloženého seznamu -  1.riziko (odchylně od čl. 8, odst. 1 a 2, uvedených VPP)
Rozsah pojištění:V rozsahu Oddílu I. výše uvedených Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění elektroniky a sjednaných doložek. Pojištění se nevztahuje na Oddíl II. a III.
Smluvní ujednání:Pojistitel nehradí žádné škody, které vznikly prostou krádeží pojištěné věci.
Sjednaná pojistná částka (na 1.riziko):pro Oddíl I: 250 000,-- Kč pro soubor stacionárních a mobilních zařízení
Spoluúčast:

5 000,-- Kč pro každou pojistnou událost
Oddíl 4) Pojištění přepravy nákladu

Všeobecné pojistné podmínky:Toto pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami Pojištění průmyslu -  pojištění pro případ poškození věci Allianz pojišťovny, a.s. PMP-04 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále jen “VPP"), sjednanými doložkami a smluvními ujednáními, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy.
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Sjednané doložky a smluvní ujednání:Smluvní ujednání o pojištění přepravy věcí movitých a zásob
Pojištěný:

Město ŠlapaniceMasarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice IČ:00282651
Předmět pojištění:Přeprava movitých věcí vlastních a cizích a cenností.
Rozsah pojištění:V rozsahu výše uvedených Všeobecných pojistných podmínek a smluvních ujednání.
Smluvní ujednání:Odchylně od článku 2 smluvního ujednání pro přepravu movitých věcí a zásob se pojištění vztahuje na nákládku a vykládku.
Území rozsah:Česká republika
Roční limit pojistného plnění:

250 000,--Kč pro peníze a cennosti 
100 000,--Kč pro movité věci vlastní a cizí

Spoluúčast:
1 000,- Kč pro každou pojistnou událost

Oddíl 5) Pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek)

Všeobecné pojistné podmínky:Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) OSPP-04 vydanými s platností od 1. července 2020 (dále jen všeobecné pojistné podmínky), které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy.
Rozšiřující smluvní ujednání:- pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných č. 41-04- pro pojištění odpovědnosti za jiné majetkové škody (újmy na jmění) č. 41-06- pro pojištění vzájemných nároků č. 41-07- pro škody vzniklé v důsledku výkonu funkce zastupitelstva obce č. 41-38- pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou pojištěným nesprávným úředním rozhodnutím nebo postupem č. 42-29- pro pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou porušením práv na ochranu osobnosti č. 42-30- pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu vzniklou v souvislosti se zásahem městské policie- smluvní ujednání pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu způsobenou při výkonu veřejné služby- smluvní ujednání pro pojištění profesní odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb- Smluvní ujednání RESPECT

Pojištěný:
Město ŠlapaniceMasarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice IČ: 00282651

Pojištěná činnost/předmět pojištění:Pojištění se sjednává pro případ odpovědnosti za újmu vzniklou jinému v souvislosti s činností obce dle zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (ve znění pozdějších předpisů). Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou při výkonu veřejné moci 
rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem ve smyslu zákona č. 82/1998 Sb., o odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem, ve znění pozdějších předpisů.Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování sociálních služeb v souladu se zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních službách.Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování péče o děti v dětské skupině dle zákona č.247/2014 Sb.
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Pojištění se vztahuje rovněž na odpovědnost za škodu vzniklou provozováním sportovních, kulturních, sociálních a 
rekreačních zařízení.Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojistitel uhradil částku, kterou je pojištěný povinen uhradit z důvodu zákonem upraveného ručení za splnění povinnosti k náhradě újmy za správce pozemní komunikace, je-li pojištěný vlastníkem této komunikace. Tato úhrada bude poskytnuta v rozsahu, v jakém by vzniklo právo na pojistné plnění v případě, že by pojištěný způsobil újmu sám.Pojištění se dále vztahuje na činnosti uvedené ve zřizovacích listinách a jejich dodatcích a dále dle výpisů z obchodních rejstříků, výpisů z živnostenských rejstříků, koncesí, licencí apod. ke dni sjednání pojistné smlouvy.

Územní platnost:Území ČR (odchylně od článku 4, odst. 3 všeobecných pojistných podmínek)
Rozsah pojištění:Právním předpisem stanovená povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu z provozní činnosti, uvedené v pojistné smlouvě dle čl. 2 výše uvedených všeobecných pojistných podmínek.Právním předpisem stanovená povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku dle článku 4 výše uvedených všeobecných pojistných podmínek. Toto pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané pojištěným na trh v rámci výše uvedené pojištěné provozní činnosti.
Sjednané limity plnění:

10 000 000,- Kč

5 000 000,- Kč

5 000 000,- Kč

1 000 000,- Kč

500 000,- Kč 

1 000 000,- Kč 

1 000 000,- Kč 

5 000 000,- Kč

10 000 000,- Kč

Spoluúčast:

1 000,- Kč 
0,-- Kč

Smluvní ujednání:

Sankční doložkaUjednává se, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie, Spojených států Amerických, nebo jakýchkoli jiných národních obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací.

celkový limit plnění pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozní činností a 
vadou výrobku max. 20 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období /vč. následných finančních škod, nákladů vynaložených ZP na léčení zaměstnance pojištěného nebo třetí osoby a náhrady poskytnutých dávek sociálního pojištění, vč. škod na věcech zaměstnanců a návštěvníků/pro odpovědnost za škodu způsobenou nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem -  č. 42-29 (v rámci celkového limitu plnění) max. 10 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné obdobípro odpovědnost zastupitelů za škodu způsobenou městu/obci (za škodu vzniklou v důsledku výkonu funkce zastupitelstva obce) č. 41-38 (v rámci celkového limitu plnění), max. 10 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné obdobípro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti č. 42-30 (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 2 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné obdobípro škody na věcech převzatých a užívaných č. 41-04 (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 1 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné obdobípro čisté finanční škody č. 41-06 (v rámci celkového limitu plnění), maximálně však 2 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období)pro pojištění vzájemných nároků č. 41-07 (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 2 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné obdobípro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu způsobenou v souvislosti městské polici (v rámci celkového limitu plnění), maximálně však 10 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období)pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu způsobenou odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování sociálních služeb v souladu se zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních službách.(v rámci celkového limitu plnění), maximálně však 20 000 000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období)
pro každou pojistnou událostpro věci odložené a vnesené a pro poskytování péče o děti v dětské skupině
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Smluvní ujednání č. 41-04 pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na movitých věcech převzatých nebo 
užívanýchOdchylně od článku 5, odst. 1, písm. r) a s) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu, která vznikla na movitých věcech převzatých pojištěným za účelem splnění svého smluvního závazku nebo na movitých věcech užívaných.Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škody způsobené:-  vědomým použitím nesprávného postupu, nevhodného zařízení nebo nástroje,-  na věcech, které pojištěný drží neoprávněně,-  ztrátou, odcizením nebo pohřešováním věci,-  na letadlech a plavidlech,-  během jízdy s motorovým vozidlem mimo provozovnu pojištěného.Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.
Smluvní ujednání č. 41-06 pro pojištění odpovědnosti za čistou finanční škoduOdchylně od článku 5, odst. 1, písm. b) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit čistou finanční škodu.Pojištění dle tohoto smluvního ujednání se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného k náhradě čisté finanční škody spočívající v pokutě, penále nebo jiných sankcích, které byly uloženy třetí osobě v důsledku jednání pojištěného. V rámci sublimitu pojistného plnění sjednaného pro toto smluvní ujednání uhradí pojistitel pokutu, penále nebo jinou sankci maximálně do výše 100 000 Kč pro jednu a všechny události vzniklé během jednoho pojistného období.Pro vyloučení pochybností se ujednává, že toto ujednání se nevztahuje na:■ smluvní pokuty,■ události, jejichž příčinou byly okolnosti touto pojistnou smlouvou vyloučené.Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit čisté finanční škody:■ způsobené výrobky, které byly vyrobeny nebo dodány do oběhu pojištěným nebo na základě objednávky pojištěného nebo na jeho účet třetí osobou; totéž platí i pro škodu nebo jinou újmu způsobenou vykonanou prací nebo poskytnutou službou,■ vyloučené v článku 5, odst. 3 všeobecných pojistných podmínek,■ vyplývající z porušení autorských práv, patentových práv, práv k ochranné známce, práv na ochranu osobnosti aj. obdobných práv,■ vyplývající z nedodržení lhůt, termínů a rozpočtů, způsobené neuspokojením poptávky z důvodu nedostatečných výrobních kapacit, vyplývající z nesplnění nebo z prodlení se splněním smluvní povinnosti,■ vyplývající z IT služeb a IT výrobků (zejména, nikoliv však pouze, z vývoje, výroby, instalace, používání, provozování, výpadku, poškození, změny nebo chybné či omezené funkce počítačových systémů, softwarových systémů, hardware, telekomunikačních zařízení nebo jiných prostředků komunikace, internetu, e-commerce, dat, informačních pramenů, mikročipů, integrovaných obvodů, nebo ostatních obdobných zařízení),■ vyplývající z kybernetických událostí,■ způsobené ztrátou věcí, jakož i peněz, cenných papírů a cenností,■ vzniklé při obchodování s cennými papíry,■ způsobené členy orgánů právnických osob.Dále se ujednává se, že pojištění se vztahuje rovněž na čistě finanční škodu, pokud v důsledku výkonu pojištěné činnosti nebo právního vztahu pojištěného poškozený nesplnil všechny podmínky dané zákonem nebo smlouvou a nebyla mu přidělena dotace nebo byl povinen dotaci vrátit nebo mu vznikla čistě finanční škoda v jiné souvislosti s dotací.Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.
Smluvní ujednání č. 41-07 pro pojištění vzájemných nárokůOdchylně od článku 5, odst. 3, písm. c) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu v rozsahu pojištěných nebezpečí/rizik sjednaných touto pojistnou smlouvou, kterou pojištěný způsobil podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný nebo jeho manžel, registrovaný partner, příbuzný v řadě přímé nebo osoba, která žije s pojištěným ve společné domácnosti, majetkový podíl, a to do procentuální výše tohoto majetkového podílu.Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu způsobenou jinak než škodou nebo jinou újmou při ublížení na zdraví, usmrcením nebo na věci.Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.
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Smluvní ujednání č. 41-38 pro pojištění odpovědnosti za škodu vzniklou v důsledku výkonu funkce zastupitelstva obceUjednává se, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu, která byla způsobena výkonem funkce zastupitelstva obce.Předpokladem práva na poskytnutí pojistného plnění je splnění následujících podmínek:1) k porušení povinnosti, které bylo příčinou vzniku škody, došlo v době trvání pojištění a dále2) nárok na náhradu škody byl u pojištěného poprvé uplatněn v době trvání pojištění a3) uplatnění nároku na náhradu škody bylo u pojistitele oznámeno nejpozději do 30 dnů po zániku pojištění.Kromě výluk uvedených v článku 5 všeobecných pojistných podmínek se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit:1) náklady nutné k právní ochraně před vzneseným nárokem na náhradu škody,2) újmy způsobené na zdraví nebo při usmrcení, škod na věci a z těchto škod vyplývajících jiných majetkových škod,3) jakékoliv újmy uplatněné v souvislosti s utrpěnými duševními útrapami, porušením práv na ochranu osobních údajů,autorských práv a jiných obdobných práv,4) škody nebo jiné újmy vyplývající z ručení za závazky fyzických nebo právnických osob,5) škody nebo jiné újmy vyplývající z neplatných usnesení, rozhodnutí nebo volby,6) škody nebo jiné újmy vyplývající z usnesení, rozhodnutí nebo volby vyhrazených právními předpisy jiným orgánům obce,7) škody nebo jiné újmy vzniklé v souvislosti s jakýmikoliv nároky uplatněnými a soudními spory probíhajícími před počátkem pojištění.Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.
Smluvní ujednání č. 42-29 pro pojištění odpovědnosti za škody vzniklé nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným 
úředním postupemOdchylně od článku 5, odst. 1, písm. b) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu majetkové povahy vzniklou jinému nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem při výkonu státní a veřejné správy, která se řídí zákonem 82/1998 Sb. o odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem.Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.
Smluvní ujednání č. 42-30 pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na 
ochranu osobnostiOdchylně od článku 2, odst. 4, písm. a) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy, která nebyla způsobena při ublížení na zdraví a při usmrcení, pokud byla taková náhrada uložena pojištěnému pravomocným rozhodnutím soudu z důvodu neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti člověka nebo právní osobnosti právnické osoby.Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu způsobenou:-  urážkou nebo pomluvou,-  sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,-  porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví,-  porušením mlčenlivosti,-  porušením ochrany osobních údajů,-  při výkonu veřejné moci.Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.
Zvláštní smluvní ujednání pro pojištění odpovědnosti za škody či jiné újmy vzniklé v souvislosti se zásahem městské 
policieOdchylně od článku 5, odst. 1, písm. o) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na i na případ právním předpisem stanovené odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu vzniklou jinému v souvislosti se zásahem obecní či městské policie, jejíž činnost se řídí zákonem č. 553/1991 Sb. o obecní policii.
Smluvní ujednání pro pojištění profesní odpovědnosti poskytovatele sociálních služebOdchylně od článku 5, odst. 1, písm. k), l) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu způsobenou v souvislosti s poskytováním sociálních služeb dle zákona č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, ve znění pozdějších předpisů a dalších souvisejících právních předpisů.
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Rozsah pojištění:1. Předmětem pojištění profesní odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb je právním předpisem stanovená povinnost pojištěného nahradit škodu či jinou újmu na zdraví nebo usmrcením nebo na věci (a také z ní vyplývající jinou majetkovou škodu či jinou újmu), způsobenou v souvislosti s poskytováním sociálních služeb za předpokladu, že ke dni vzniku pojistné události byl pojištěný oprávněn k poskytování sociálních služeb podle zvláštních právních předpisů (v rozsahu zákonač. 108/2006 Sb. o sociálních službách ve znění pozdějších předpisů).2. Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu či jinou újmu, která vznikla poškozenému v důsledku poskytnutí odborných služeb v souvislosti s pojištěnou činností (dále jen „profesní odpovědnost“), za předpokladu, že pojištěný byl v době poskytnutí odborné služby k výkonu pojištěné činnosti oprávněn.3. Pojištění profesní odpovědnosti se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu či jinou újmu, ke které došlo v důsledku poskytnutí odborných služeb třetí osobou (subdodavatelem) za pojištěného jeho jménem, pokud za tyto služby vznikla odpovědnost pojištěnému.4. Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí porušení právní povinnosti pojištěného v souvislosti s poskytováním odborných služeb, které může vzniknout jednáním a/nebo opomenutím a které má za následek vznik škody či jiné újmy.5. Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu či jinou újmu, kterou způsobil porušením právní povinnosti v souvislosti s poskytováním odborných služeb, za kterou podle obecně závazných právních předpisů odpovídá a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění.6. Pojištění profesní odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb se vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu či jinou újmu způsobenou v souvislosti s výkonem sociálně -  právní ochrany dětí v souladu se zákonem č. 359/1999 Sb., o sociálně právní ochraně dětí, ve znění pozdějších předpisů, za předpokladu, že ke dni vzniku pojistné události byl pojištěný oprávněn k výkonu této činnosti.7. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb je:-  skutečnost, příčina škody nebo jiné újmy ani škoda nebo jiná újma samotná nebyla pojištěnému ke dni počátku pojištění dle této pojistné smlouvy známa, a-  skutečnost, že škoda nebo jiná újma nebyla v době jejího vzniku kryta jinou pojistnou smlouvou, účinnou v době, kdy škoda nebo újma vznikla, a-  skutečnost, že nárok na náhradu škody nebo jiné újmy byl vůči pojištěnému poprvé písemně uplatněn v době účinnosti pojistné smlouvy a pojistiteli písemně oznámen nejpozději do 30 dnů (včetně) po zániku pojištění.Výluky z pojištění:1. Kromě výluk uvedených v čl. 5 všeobecných pojistných podmínek se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škody či jiné újmy, bez ohledu na spolupůsobící příčiny, přímo či nepřímo způsobené nebo zvýšené:a) výkonem povolání sociálního pracovníka neodpovídajícím jeho odborné nebo zdravotní způsobilosti nebo oprávnění k poskytování sociálních služeb,b) poskytováním sociálních služeb osobami blízkými nebo fyzickými osobami nemajícími povinnost registrace,c) poskytnutím sociálních služeb způsobem nemajícím oporu v zákonu o sociálních službách nebo způsobem tomuto zákona odporujícím,d) výkonem povolání sociálního pracovníka ve věznicích a v zařízeních pro zajištění cizinců,e) použitím lékařskou vědou obecně neuznávaných postupů, neregistrovaných léčiv, léčiv po uplynutí doby jejich použitelnosti, zdravotnických prostředků, u nichž nebyla stanoveným způsobem posouzena shoda jejich vlastností se základními požadavky stanovenými zvláštními právními předpisy nebo u kterých uplynula doba jejich použitelnosti.2. Výše uvedené výluky se použijí i pro úhradu soudního řízení dle čl. 12 všeobecných pojistných podmínek.Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.
Infekční onemocněníPojištění se nevztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu vzniklou v souvislosti s infekčním onemocněním, které je přenosné z člověka na člověka, z člověka na zvíře, ze zvířete na člověka nebo ze zvířete na zvíře, anebo se dá získat působením z vnějšího prostředí.Infekčním onemocněním se rozumí příznakové i bezpříznakové onemocnění vyvolané původcem infekce nebo jeho toxinem, které vzniká v důsledku přenosu tohoto původce nebo jeho toxinu. Pro účely tohoto pojištění se za infekční onemocnění nepovažuje salmonelóza ani listerióza.
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Oddíl 6) Společná a závěrečná ustanovení

Poznámka:V případě, že je pojistník povinen podle zákona č. 340/2015 Sb zveřejnit smlouvu v registru smluv, nabývá tato smlouva účinnosti zveřejněním v registru smluv. Pojistník se zavazuje, že zajistí takové zveřejnění bez zbytečného odkladu po uzavření této smlouvy, nejpozději však do 20 dní od jejího uzavření a toto zveřejnění prokáže pojistiteli bez zbytečného odkladu zasláním potvrzení vydaného správcem registru smluv podle uvedeného zákona.“Smluvní strany se dohodly, že odchylně od ustanovení článků výše uvedených VPP, která obsahují úpravu počátku pojištění na následující den po uzavření pojistné smlouvy, se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den (a čas) uvedený v pojistné smlouvě.Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro tuto pojistnou smlouvu včetně všech příloh, což potvrzuje svým níže uvedeným podpisem.
Sleva za uzavření tříleté pojistné smlouvy:Tato pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou (3 roky) s pojistným obdobím jednoho roku. Za uzavření tříleté pojistné smlouvy bude pojistníkovi udělena sleva ve výši 10 %.V případě ukončení smlouvy ze strany pojistníka dříve než po 3 letech jejího trvání, zavazuje se pojistník uhradit pojistiteli paušální náhradu správních nákladů souvisejících s touto pojistnou smlouvou, a to ve výši 10 % z pojistného bez slevy za celkovou dobu trvání pojištění až do jejího zániku.Pojistník a pojistitel berou na vědomí, že prvním rokem pojištění se rozumí období od 30.12.2021 do 30.12.2022.Tato pojistná smlouva je sjednána prostřednictvím makléřské společnosti RESPECT, a.s. (Jana Babáka 2733/11, Brno 61200).
Rekapitulace pojistného:

Pojištění pro případ poškození věci 247 225,- Kč
Pojištění skla 3 500,- Kč
Pojištění elektroniky 7 500,- Kč
Pojištění přepravy nákladu 7 000,- Kč
Pojištění odpovědnosti 47 600,- Kč

Roční pojistné celkem: 312 825,-Kč
Sleva za dlouhodobost (3 roky) 10%

Roční pojistné celkem po slevách: 281 543,-Kč

Splatnost pojistného:Výše uvedené pojistné bude uhrazeno na účet makléřské společnosti RESPECT, a.s. v následujích splátkách.
Splátka:70 386,- Kč 70 386,- Kč 70 386,- Kč 70 386,- Kč

Datum splatnosti:30.12.202130.03.202230.06.202230.09.2022
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Příloha:- Všeobecné pojistné podmínky Pojištění průmyslu -  pojištění pro případ poškození věci;- Všeobecné pojistné podmínky Pojištění průmyslu -  pojištění pro případ rozbití skla;- Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění elektroniky;- Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek);- předsmluvní infomrace- sjednané doložky a smluvní ujednání dle textu;- smluvní ujednání dle přílohy č. 1- vyúčtování pojistného.
Závěrečné prohlášení:Pojistník podpisem potvrzuje, že si je vědom specifického způsobu sjednání pojištění prostřednictvím na pojistiteli nezávislého poradce (pojišťovací makléř), a prohlašuje, že mu byl obsah pojištění makléřem vysvětlen, popřípadě že ho makléř upozornil na odchylky nabízeného pojištění a jeho požadavků. Podpisem smlouvy pojistník stvrzuje, že sjednané pojištění odpovídá jeho potřebám a požadavkům, případně že s tímto pojištěním na základě doporučení pojišťovacího makléře souhlasí, ač byl upozorněn na odchylky oproti svým požadavkům.
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Příloha č. 1 -  smluvní ujednání

Škody způsobené vystoupnutím kapaliny z kanalizace a odpadního potrubíPojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení předmětů pojištění zpětným vystoupnutím kapaliny z odpadního potrubí a kanalizace v důsledku zvýšené hladiny spodní vody, záplavy, povodně a nahromaděných vod z atmosférických srážek s ročním limitem plnění ve výši 500.000,- Kč, a to v rámci ročních limitů pojistného plnění sjednaných v pojistné smlouvě pro pojistné nebezpečí povodeň a spoluúčastí 5.000,- Kč.
Vichřice a krupobití (pojištění věcí na volném prostranství)Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na movité věci a zásoby umístěné mimo budovu nebo stavbu na volném prostranství. Odchylně od čl. 3, odst. 4. VPP-PMP-04 se pojištění se vztahuje rovněž na škody způsobené vichřicí nebo krupobitím s maximálním ročním limitem pojistného plnění 1.000.000,- Kč a spoluúčastí 10.000,- Kč
Náraz dopravního prostředkuUjednává se, že pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního prostředku nebo jeho nákladu se vztahuje i na případy, kdy byl dopravní prostředek v době nárazu řízen nebo provozován pojistníkem /pojištěným, příp. v jeho vlastnictví, správě nebo pod jeho kontrolou.Dále se ujednává se, že pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního prostředku nebo jeho nákladu, vztahuje rovněž na součásti poškozené věci nebo součásti téhož souboru jako poškozená věc.
Působení tíhy sněhu nebo námrazyPro pojistné nebezpečí, tíha sněhu nebo námrazy se ujednává, že právo na pojistné plnění vzniká také tehdy, byla-li pojištěná věc poškozena nebo zničena v příčinné souvislosti s pojistným nebezpečím tíha sněhu nebo námrazy“U pojistného nebezpečí „tíha sněhu nebo námrazy“ jsou předmětem pojištění také škody na stavebních součástech např. poškození žlabů, dešťových svodů vč. jejich upevňovacích konstrukcí nebo střešní krytiny nebo další příslušenství budov (antény, reklamy, apod.), i když současně ze stejné příčiny nedošlo k poškození nosné konstrukce střech budov.Působením tíhy sněhu se rozumí rovněž působení sněhové resp. ledové vrstvy, která poškodí pojištěnou nemovitost, vč. jejích stavebních součástí, nebo poškodí či zničí pojištěné movité věci. Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení vnějších dešťových svodů, došlo-li k němu tlakem kapaliny anebo zamrznutím vody v nich.Nárok na pojistné plnění však nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena působením vlhkosti, hub a plísní nebo vniknutím atmosférických srážek neuzavřenými vnějšími stavebními otvory.
Pád stromů a stožárů, komínů nebo jiných předmětůUjednává se, že pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci pádem stromů, stožárů a komínů nebo jiných předmětů dle doložky č. M-449 se vztahuje i na součásti poškozené věci nebo součásti téhož souboru jako poškozená věc.
Povodeň -  záplavové území Q20Odchylně od čl. 4, odst. 2, písmeno b) VPP PMP-04 se ujednává, že pojistné plnění z pojištění rizika záplavy a povodně není omezeno skutečností, že záplava a povodeň měla charakter povodně a záplavy opakující se alespoň či nejvýše s určitou časovou periodu/frekvencí (např. 20-letá voda apod.). Definice rizika povodně a záplavy není na časové periodě/frekvenci závislé. Pro toto ujednání se sjednává sublimit ve výši 1 000 000,- Kč v rámci celkového sjednaného limitu pro pojistné nebezpečí povodeň.
Prostá krádežOdchylně od pojistných podmínek PMP-04, článku 7, bodu 9, písmene c) se na majetek ve vlastnictví pojištěného nebo na majetek, který má pojištěný převzatý k užívání, vztahuje pojistné krytí také na škody způsobené krádeží, která nebyla provedena vloupáním (tzv. prostá krádež). Na toto riziko se stanovuje limit pojistného plnění ve výši 20.000,- Kč pro jednu a všechny pojistné události, které nastanou během jednoho pojistného období. Spoluúčast činí 1.000,- Kč. Pro uplatnění pojistného plnění z tohoto ujednání je nezbytné doložení šetření policie ČR.
Vícenáklady v důsledku změny legislativyK ustanovení VPP čl. 13, bodu 2, písm. a) se ujednává, že součástí nové ceny jsou i zvýšené náklady, které je pojistník, pojištěný nebo vlastník věci povinen vynaložit na znovupořízení věci z důvodu změny legislativy, obecně závazných předpisů a norem tak, aby mohl věc využívat k původním účelům, a to za předpokladu, že jsou tyto zvýšené náklady zahrnuty do pojistné částky daného předmětu pojištění. V případě, že nejsou tyto náklady zahrnuty do pojistné částky pojištění, sjednává se roční limit pro tyto zvýšené náklady ve výši 200.000 Kč
Smluvní ujednání o budově v rekonstrukciOdchylně od ustanovení čl. 11 VPP PMP-04 se pojištění budov, hal a staveb se vztahuje také na škody vzniklé v důsledku pojištěných nebezpečí na budovách, halách a stavbách, na kterých jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch,
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k nimž je třeba stavební povolení. Pojištění se vztahuje také na budovy, haly a stavby ve výstavbě anebo před kolaudací, pokud k těmto budovám, halám a stavbám bylo vydáno povolení k předčasnému užívání stavby, jakož i na věcech v takových objektech umístěných, a to za předpokladu, že příčinou škody bylo některé z pojištěných pojistných nebezpečí sjednaných touto pojistnou smlouvou a ke škodě nedošlo v důsledku stavebně montážní činnosti. V případě, že by došlo k souběhu pojištění dle tohoto smluvního jednání a pojištění CAR/EAR v okamžiku škody, se pojistné plnění uplatní z pojištění CAR/EAR. Toto pojištění se sjednává s ročním limitem pojistného plnění ve výši 10.000.000,- Kč a spoluúčastí ve výši 10.000,- Kč
Odcizení věcí na volném prostranstvíOdchylně od čl. 7. VPP Pojištění průmyslu -  pojištění věci a jiného majetku se ujednává, že pojistitel uhradí i odcizení pojištěných věcí uložených mimo uzamčený prostor na volném prostranství, protože je nelze pro jejich značnou hmotnost, objem nebo z provozních důvodů umístit do uzamčeného prostoru, ke kterému dojde krádeží vloupáním anebo poškození pojištěných věcí vandalským činem po provedeném vloupání. Škody na cennostech, starožitnostech a malé mechanizaci do hmotnosti 750 kg však pojistitel nehradí.Za všechny ostatní pojištěné věci poskytne pojistitel pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění maximálně však 100 000,- Kč jestliže:a) zmocnil se pojištěné věci překonáním konstrukčního upevnění věci, nebob) zmocnil se pojištěné věci pomocí nástroje nebo nástrojů, neboc) zmocnil se pojištěné věci z místa, které bylo opatřeno funkčním oplocením a uzamčenými vraty.
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DOLOŽKA

Město Šlapanice prohlašuje, že veškeré podmínky podmiňující platnost právního jednání města byly 
splněny v souladu s § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů.

Pojistná smlouva č. C550011619 (ev. č. 0349/2021) byla schválena na 100. schůzi Rady města 
Šlapanice, konané dne 8.12.2021.



Doložka č. M-420 Jedna pojistná událost - 72 hodinV případě, že dojde v průběhu trvání pojistné smlouvy k pojistné události způsobené následkem:• vichřice a krupobití;• povodně;• zemětřesení;• výbuchu sopky;budou za jednu pojistnou událost považovány všechny škodní události, resp. série škodních událostí, vzniklé v důsledku jedné příčiny během 72 hodin, které jsou kryty sjednaným pojištěním. Za počátek časové lhůty 72 hodin je považován okamžik, kdy došlo k prvnímu poškození pojištěného majetku ve smyslu sjednaného pojištění.Za škodní událost nebudou považovány pojistné události vzniklé:• před datem (časem) počátku pojištění, resp. po datu (čase) zániku pojištění.
Doložka č. M-449 Pojištění škod způsobených pádem stromů, stožárů a jiných předmětůOdchylně od Všeobecných pojistných podmínek Pojištění průmyslu -  pojištění pro případ poškození věci se touto doložkou, která je nedílnou součástí pojistné smlouvy, ujednává, že:Pojistitel poskytne pojistné plnění (maximálně však do výše sjednaného limitu pojistného plnění) i za škody způsobené pádem stromů, stožárů a jiných předmětů. Toto pojištění se však vztahuje pouze na ty předměty pojištění, pro které je pojištění tohoto pojistného nebezpečí v pojistné smlouvě sjednáno. Pádem stromů, stožárů a jiných předmětů se pro účely pojištění rozumí pohyb tělesa, který má znaky volného pádu.
Doložka 101/1 Přenosná zařízeníTímto se ujednává, že v případě sjednání této doložky platí pro toto pojištění následující:Přenosná elektronická zařízení jsou pojištěná i tehdy, jestliže jsou nasazena mimo místo pojištění na území České republiky.Pojistitel nehradí žádné škody, které vznikly prostou krádeží pojištěné věci.Jestliže je pojištěná věc odcizena z pozemního vozidla, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze tehdy, jestliže:a) je vozidlo vybaveno pevnou střechou,b) bylo vozidlo odstaveno řádně uzamčené,c) pojistná událost se stala prokazatelně mezi 6. a 22. hodinou,d) pojištěná věc se nacházela v prostoru kufru, zvnějšku neviditelnáČasové omezení neplatí, pokud bylo vozidlo odstaveno v uzamčené garáži, nebo na hlídaném parkovišti.
Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném
Doložka č. M-490 Výluka kontaminace a infekčních chorob

Tímto ujednáním se článek VPP upravující obecné výluky z pojištění doplňuje následovně:
Pojištění se nevztahuje na škody či odpovědnost za škodu, která byla přímo či nepřímo zvýšena nebo způsobena:• kontaminací a znečištěním. Kontaminací a znečištěním se mimo případy uvedené ve VPP rozumí i napadení plísněmi, houbami, sporami nebo mikroorganismy jakéhokoli druhu a povahy, včetně jakékoliv látky, jejíž přítomnost představuje skutečné nebo potenciální ohrožení lidského zdraví. Tato výluka neplatí, pokud takováto škoda na pojištěné věci vzniklav důsledku některého ze sjednaných pojistných nebezpečí.• infekčním onemocněním, ohrožením (ať již skutečným nebo vnímaným) či strachem z infekčního onemocnění, nebo jakýmkoli opatřením na potlačení infekčního onemocnění, které je přenosné z člověka na člověka, z člověka na zvíře, ze zvířete na člověka nebo ze zvířete na zvíře, anebo se dá získat působením z vnějšího prostředí.Infekčním onemocněním se rozumí příznakové i bezpříznakové onemocnění vyvolané původcem infekce nebo jeho toxinem, které vzniká v důsledku přenosu tohoto původce nebo jeho toxinu.
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Doložka 050 Výluka kontaminace, znečištění a infekčních chorobPři zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednáním článek VPP upravující obecné výluky z pojištění doplňuje následovně:Pojištění se nevztahuje na škody či odpovědnost za škodu, která byla přímo či nepřímo zvýšena nebo způsobena:• kontaminací a znečištěním. Kontaminací a znečištěním se mimo případy uvedené ve VPP rozumí i napadení plísněmi, houbami, sporami nebo mikroorganismy jakéhokoli druhu a povahy, včetně jakékoliv látky, jejíž přítomnost představuje skutečné nebo potenciální ohrožení lidského zdraví. Tato výluka neplatí, pokud takováto škoda na pojištěné věci vzniklav důsledku některého ze sjednaných pojistných nebezpečí.• infekčním onemocněním, ohrožením (ať již skutečným nebo vnímaným) či strachem z infekčního onemocnění, nebo jakýmkoli opatřením na potlačení infekčního onemocnění, které je přenosné z člověka na člověka, z člověka na zvíře, ze zvířete na člověka nebo ze zvířete na zvíře, anebo se dá získat působením z vnějšího prostředí.Infekčním onemocněním se rozumí příznakové i bezpříznakové onemocnění vyvolané původcem infekce nebo jeho toxinem, které vzniká v důsledku přenosu tohoto původce nebo jeho toxinu.
Smluvní ujednaní o pojištěni přepravy věci movitých a zásob 

Článek 1.Pojištění nákladu, které se sjednává tímto smluvním ujednáním a které je součástí pojistné smlouvy se vztahuje na pojistné události, které nastanou na území České republiky, pokud není ve smlouvě uvedeno jinak.
Článek 2.Předmětem pojištění je náklad druhu uvedeného v pojistné smlouvě, včetně v obchodě obvyklých obalových prostředků (dále jen „náklad“).Pojištění se vztahuje pouze na dopravu nákladu, který je po celou dobu přepravy majetkem pojištěného, prováděnou za účelem zajištění jeho vlastního podnikání. Pojistník může pojištění platně uzavřít, pouze pokud má na nákladu pojistný zájem, jinak je pojištění neplatné. Pojištění se nevztahuje na zásilky přepravované podle přepravní nebo zasilatelské smlouvy.Pojištění se vztahuje pouze na náklad dopravovaný silničním motorovým vozidlem nebo jízdní soupravou těchto vozidel (dále jen „vozidlo“), které je ve vlastnictví nebo ve výlučném užívání pojistníka, je konkrétně uvedeno v pojistné smlouvě a je řízeno pojistníkem, jeho zástupcem nebo zaměstnancem.Pojištění nabývá účinnosti naložením nákladu na vozidlo za účelem jeho bezprostředně následující dopravy. Účinnost pojištění končí vyložením nákladu z vozidla. Na nakládání a vykládání se pojištění nevztahuje.Platnost pojištění zaniká dnem, kdy vozidlo uvedené v pojistné smlouvě přestane být ve vlastnictví či ve výlučném užívání pojistníka. To neplatí, pokud jej pojistník nahradil jiným vozidlem a požádal-li pro něj převedení pojištění před zánikem pojištění.
Článek 3.Pojistnou událostí je škodní událost, jež byla způsobena některým z pojištěných rizik a s níž je podle tohoto smluvního ujednání spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění.
Článek 4.Pojištění se vztahuje na škodu způsobenou poškozením, zničením nebo ztrátou nákladu, k níž došloa) dopravní nehodou nebo jiným násilným náhlým působením mechanických sil na vozidlo,b) požárem, výbuchem nebo úderem blesku,c) živelní událostí, t.j. vichřicí (nad 75 km/hod), krupobitím, povodní, záplavou, zemětřesením a výbuchem sopky,d) krádeží vloupáním do vozidla,e) krádeží vozidla,f) loupeží.
Článek 5.Pojistitel, není-li dohodnuto jinak, uhradí škodu způsobenou vloupáním nebo krádeží vozidla, pouze pokud v době pojistné události bylo vozidlo celé uzamčené a ložný prostor zcela zakrytý uzamčenou plachtou a pokuda) bylo odstaveno v uzamčené garáži (ne hromadné) nebob) bylo odstaveno na střeženém oploceném parkovišti a vozidlo bylo vybaveno fungujícím zabezpečovacím zařízením, které při vniku neoprávněné osoby do vozidla vydává hlasitý zvuk, neboc) bylo nepřetržitě a bezprostředně střeženo fyzickou osobou, za takovou ostrahu se neuznává dohled z okna, průmyslovou televizí či živými zvířaty.Na odcizení nákladu na otevřeném vozidle se pojištění nevztahuje, ledaže došlo k odcizení vozidla i s nákladem a byly splněny ostatní podmínky uvedené v článku 5., písm. a)-c).
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Pojistitel rovněž uhradí náklady na odstranění nebo zmírnění následků pojistné události a náklady na zjištění příčin a výše škody.
Článek 6.Pojištění se vztahuje pouze na škodní události uvedené v článku 4. písm. a) -  f).Nárok na pojistné plnění nevznikne, pokud škoda byla způsobena:
a) válečnými a jim podobnými událostmi nebo použitím či existencí zbrojního materiálu (min, bomb aj.) a to i nezávisle na válečném stavu,
b) povstáním, násilnými politickými akty nebo občanskými nepokoji, pleněním, stávkou, výlukou, sabotáží, zabavením věci nebo jiným zásahem státní moci,
c) přirozenou povahou nákladu, zejména vnitřní zkázou, úbytkem, početními chybami, rzí, oxidací, plísní, vlhkem, rozlámáním, deformací, poškozením povrchu, samovznícením nebo nasáknutím pachu,dále povětrnostními vlivy (mráz, horko, déšť, sníh), živočišnými škůdci a chybějícím nebo nedostatečným v obchodu obvyklým obalem; to neplatí, pokud bylo prokázáno, že uvedený vliv byl přímým následkem pojištěného rizika,
d) provozem vozidla, zejména prudkým bržděním, závadou pneumatiky nebo jinou provozní závadou, pokud tyto události nevedly k dopravní nehodě,
e) krádeží, zpronevěrou nebo jiným trestným činem proti majetku, jehož se dopustil zástupce nebo zaměstnanec pojistníka,
f) schodkem na svěřených hodnotách,
g) zpožděním dopravy, nedodržením dodací lhůty nebo ušlým ziskem či úrokovými, kursovními či konjukturálními ztrátami, 
i) jadernou energií a radioaktivním zářením.Nasvědčují-li okolnosti vzniku škody tomu, že byla způsobena vlivy uvedenými v tomto článku pod písm. a) -  i), jsou tyto považovány za příčinu škodní události, pokud pojistník neprokáže opak.Byl-li náklad poškozen již před započatou přepravou, nárok na pojistné plnění nevznikne, pokud nebylo ve smlouvě uvedeno jinak. V případě celkové ztráty pojistitel hradí pouze hodnotu nákladu, kterou měl na počátku dopravy.
Článek 7.Pojištění se nevztahuje na škodu způsobenou pojistníkem, jeho zástupcem nebo zaměstnancem úmyslně nebo z hrubé nedbalosti. Za hrubou nedbalost se považuje zejména takové lehkomyslné jednání, při němž si škůdce musel být vzhledem k okolnostem vědom, že může způsobit značnou škodu.Pojištění se rovněž nevztahuje na škodu způsobenou zaviněným porušením právní nebo smluvní povinnosti ze strany pojistníka.
Článek 8.Pojistnou hodnotou nákladu je jeho obecná obchodní hodnota.Nelze-li ji stanovit, je jí obecná hodnota, kterou měl náklad v místě a době zahájení dopravy. Je-li náklad dopravován po koupi pojistníkem za účelem jeho dalšího prodeje, je součástí pojistné hodnoty i předpokládaný zisk ve výši 10%.Na základě pojistné hodnoty se stanoví pojistná částka.Pojistitel uhradí škodu na nákladu naloženém na jednom vozidle pouze do výše maxima nákladu (t.j. limitu pojistné částky) stanoveného ve smlouvě pro toto vozidlo. Je-li pojistná hodnota nákladu na jednom vozidle vyšší než maximum nákladu, pak v případě pojistné události pojistitel poskytne plnění snížené v poměru maxima nákladu k pojistné hodnotě nákladu.Pojistné je stanoveno procentní sazbou z maxima nákladu.Maximální roční limit plnění činí 100 000,- Kč pro movité věci Maximální roční limit plnění činí 250 000,- Kč pro peníze a cennostiSpoluúčast pojištěného činí 1 000,- Kč
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Smluvní uiednarn pro poiištern pro případ poškozeni 
veci a pro případ přerušení provozu v důsledku vecne

škody
(M-487; SU-04)

Oddíl I -  pojištění pro případ poškození věci

Článek 1 Obecné zásady1. Obecné zásady pojištění průmyslu, jež sjednává Allianz pojišťovna, a. s., jsou stanoveny ve Všeobecných pojistných podmínkách Pojištění průmyslu - pojištění pro případ poškození věci platných od 1.1.2014 (dále jen „VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04");a) článek 2 -  Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu a nárazu nebo zřícení letadla -  dále jen „požár",b) článek 3 -  Pojištění proti vichřici a krupobití -  dále jen „vichřice a krupobití",c) článek 4, odst. 1., písm. a) -  Pojištění proti povodni -  dále jen „povodeň",d) článek 4, odst. 1., písm. b) -  Pojištění proti zemětřesení -  dále jen „zemětřesení",e) článek 4, odst. 1., písm. c) -  Pojištění proti výbuchu sopky -  dále jen „výbuch sopky",f) článek 4, odst. 1., písm. d) -  Pojištění proti sesednutí, sesuvu půdy -  dále jen „sesuv půdy",g) článek 4, odst. 1., písm. e) -  Pojištění proti lavině a působení tíhy sněhu -  dále jen „lavina a tíha sněhu",h) článek 5 - Pojištění proti působení vody z vodovodního zařízení -  dále jen „voda z vodovodního zařízení",i) článek 6 -  Pojištění proti vodě unikající ze sprinklerových hasicích zařízení -  dále jen „sprinklery",j) článek 8 -  Pojištění proti nárazu vozidla, kouři nebo rázové vlně způsobené nadzvukovým letadlem -  dále jen „náraz vozidla, kouř a rázová vlna".2. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, a bylo-li sjednáno pojištění pro případ vichřice a krupobití, povodně, zemětřesení, výbuchu sopky, sesuvu půdy, laviny a tíhy sněhu, ujednává se, že pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí nastalých během jednoho pojistného období za pojištěnou věc nebo soubor věcí nesmí přesáhnout pojistnou částku pro tuto věc nebo soubor věcí, maximálně však následující částky:• pro vichřici a krupobití - 100 000 000,- Kč• pro zemětřesení - 100 000 000,- Kč• pro výbuch sopky - 100 000 000,- Kč• pro sesuv půdy - 500 000 000,- Kč• pro lavinu a tíhu sněhu - 500 000 000,- Kč• pro povodeň - do limitu uvedeného v pojistné smlouvě.3. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, uhradí pojistitel v případě pojistné události nezbytné náklady na:a) vyklizení místa pojištění včetně stržení stojících částí, odvoz suti a jiných zbytků k nejbližšímu složišti a za jejich uložení nebo zničení (čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.1. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04) do výše 2 % z pojistné částky, maximálně však 1 000 000,- Kč za jedno pojistné období, náklady na dekontaminaci zeminy a vody se však nehradí,b) stavební úpravy a na de/re-montáž ostatních nepoškozených pojištěných věcí, provedené v souvislosti se znovupořízením nebo opravou věcí poškozených, zničených nebo ztracených při pojistné události (čl. 14, odst. 1., písm. a), bod a.2. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04) do výše 2 % z pojistné částky, maximálně však 1 000 000,- Kč za jedno pojistné období,c) obnovení výrobní a provozní dokumentace (čl. 14, odst. 1., písm. a), bod. a.3. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04) do výše 2 % z pojistné částky, maximálně však 500 000,- Kč za jedno pojistné období, pokud bude provedeno do dvou let po pojistné události. Jinak pojistitel poskytne plnění pouze ve výši odpovídající pořizovací ceně materiálu.4. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pak, je-li v pojistné smlouvě sjednáno pojištění proti krádeži vloupáním, loupeži a/nebo vandalskému činu (čl. 7, odst. 1., písm. a) až d) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04), uhradí pojistitel nezbytné náklady na:a) odstranění škod způsobených na stavebních součástech uvnitř i vně budov a staveb (vyjma zasklení výkladních a výstavních skříní a vitrín), tj. např. na plotech, střechách, stropech, stěnách, podlahách, dveřích, zámcích, oknech, roletách, mřížích, výstavních skříních a vitrínách (vyjma jejich zasklení), do výše 1 % z pojistné částky, avšak maximálně do výše 100 000,- Kč za jedno pojistné období,b) výměnu zámků vnějších dveří budovy v místě pojištění, pokud došlo ke ztrátě klíče v důsledku pojistné události anebo krádeží vloupáním, krádeží či loupeží mimo místo pojištění, do výše 1 % z pojistné částky, avšak maximálně do výše 100 000,- Kč za jedno pojistné období. Toto ujednání se nevztahuje na dveře od trezorových místností.5. Pojistitel uhradí nezbytné náklady specifikované ve výše uvedených odst. 3. a 4. pouze tehdy, pokud tyto byly vynaloženy v příčinné souvislosti s pojistnou událostí. Článek 2Pojištění proti krádeži vloupáním, loupeži, vandalskému činu1. Pro stanovení výše pojistného plnění je rozhodující stav a funkčnost zabezpečení uzamčené budovy, resp. místnosti, ve které se nacházejí pojištěné věci, v místě pojištění (dále jen „uzamčený prostor"). Návrh a montáž elektrických zabezpečovacích systémů (dále jen EZS) musí být provedeny v souladu s příslušnými platnými normami.
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A. Minimálním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být osazena uzamykacím systémem. Uzamykací systém může být tvořen obyčejným zámkem, dosickým zámkem, zámkem s cylindrickou vložkou nebo systémem s visacím zámkem.Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jiných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. s výjimkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do pojištěného prostoru, s plochou větší než 6 dm2 nebo s min. rozměrem v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejich spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího vystoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,20 m, musí být zajištěno alespoň skleněnou výplní -  zasklením.B. Základním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být pevná, s plnou výplní (dřevo, plast nebo kov), osazená bezpečnostním uzamykacím systémem (komplet tvořený bezpečnostním stavebním zámkem, bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním).Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jiných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. s výjimkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do pojištěného prostoru, s plochou větší než 6 dm2 nebo s min. rozměrem v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejich spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího vystoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,2 m, musí být zajištěno alespoň skleněnou výplní -  zasklením.C. Speciálním mechanickým zabezpečením se rozumí, že dveřní křídla všech vnějších vstupních otvorů do uzamčeného prostoru musí být pevná, s plnou výplní (dřevo, plast nebo kov), osazená:■ vícebodovým bezpečnostním uzamykacím systémem, nebo■ bezpečnostní uzamykatelnou závorou, nebo■ bezpečnostním uzamykacím systémem (komplet tvořený bezpečnostním stavebním zámkem, bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním) a opatřena přídavným bezpečnostním zámkem.Zárubně vnějších vstupních otvorů musí být zabezpečeny proti roztažení.Zabezpečení ostatních otvorů, zejména všech okenních vstupů, oken a jiných prosklených částí (prosklené dveře, prosklené stěny apod. s výjimkou skleněných tvárnic), přes které je možný přístup do uzamčeného prostoru, s plochou větší než 6 dm2 nebo s min. rozměrem v jednom směru alespoň 20 cm, pokud jejich spodní okraj leží do 3 m od země, resp. nejmenší vzdálenost od místa umožňujícího vystoupání na úroveň otvoru (např. od hromosvodů, od pevných plošin spojených se zemí, apod.) není větší než 1,2 m, musí být zajištěno buď funkční ocelovou mříží pevně osazenou do zdiva, s průměrem tyče s kruhovým profilem 10 mm či s jiným profilem s podobnou tuhostí, s velikostí oka max. 6 dm2 a s max. rozměrem v jednom směru 20 cm, nebo funkční bezpečnostní roletou, nebo funkční okenicí uzamykatelnou zámkem, nebo bezpečnostní fólií s tloušťkou min. 300 mikrometrů montovanou do rámu, nebo funkčním bezpečnostním zasklením.2. Dojde-li k odcizení pojištěných věcí uložených v uzamčeném prostoru krádeží vloupáním anebo k poškození či zničení pojištěnýchvěcí vandalským činem po provedeném vloupání, pokud je pojištění proti poškození či zničení vandalským činem sjednáno,poskytne pojistitel pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, maximálně však:a) 50 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písmeno a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném minimálním zabezpečením,b) 200 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. základním mechanickým zabezpečením,c) 700 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením,d) 3 500 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 jsou-li pojištěné věci umístěny buď v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením a funkčním EZS (s prostorovou a plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou signalizací, nebo v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením trvale střeženém kvalifikovanou fyzickou ostrahou,e) 10 000 000,- Kč za všechny věci, s výjimkou věcí uvedených v článku 12, odst. 4., písm. a) až e) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, jsou-li pojištěné věci umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením a funkčním EZS (s prostorovou a plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou signalizací a s napojením na pult centralizované ochrany (dále jen PCO) policie nebo bezpečnostní agentury (civilní bezpečnostní služby) s dobou dojezdu max. do 15 min.,f) nad 10 000 000,- Kč, podle podmínek zvláště dohodnutých v pojistné smlouvě.3. Pokud není v pojistné smlouvě sjednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné plnění pro případ loupeže s limitem 200.000,- Kč za jedno pojistné období. Toto ujednání se nevztahuje na loupež peněz a cenností.4. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení pojištěných peněz a cenností loupeží při jejich přepravě na území České republiky. Pojistitel poskytne pojistné plnění za peníze a cennosti do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, maximálně však:a) 200 000,- Kč, provádí-li přepravu jedna osoba a jsou-li peníze a cennosti uloženy v pevné řádně uzavřené kabele či kufru,b) 500 000,- Kč, provádějí-li přepravu min. dvě osoby a jsou-li peníze a cennosti uloženy v pevné řádně uzavřené kabele či kufru,c) 1 000 000,- Kč, provádějí-li přepravu min. dvě osoby v automobilu, přičemž alespoň jedna z nich je ozbrojena nabitou střelnou zbraní připravenou k obraně, a peníze a cennosti jsou uloženy v bezpečnostní pevné řádně uzavřené kabele či kufru, který je vybaven zařízením pro znehodnocení obsahu (barvící modul),d) nad 1 000 000,- Kč, je-li přeprava prováděna za podmínek individuálně stanovených pojistitelem.
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4. 1. Pojištěný je při přepravě peněz a cenností povinen dodržovat tyto podmínky:a) osoby provádějící přepravu, včetně řidičů, musí být ve věku 18-60 let, spolehlivé, bezúhonné, fyzicky a psychicky vhodné a speciálně vycvičené,b) řidič je považován za osobu provádějící přepravu, resp. za člena doprovodu,c) osoby provádějící přepravu musí být vybaveny alespoň obranným sprejem,d) trasy a doby přepravy vozem musí být nepravidelně měněny, s trasou a cílem smí být seznámen pouze řidič (řidiči) až bezprostředně před zahájením jízdy,e) přeprava vozem smí být přerušena jen z důvodů vyplývajících z pravidel silničního provozu,f) vůz nesmí být v případě přerušení přepravy otevřen v nechráněném prostoru,g) druh a množství přepravovaných peněz a cenností, doba a trasa přepravy musí být utajena před nepovolanými osobami včetně doprovázejících osob,h) osoby provádějící přepravu ji musí zajišťovat po celou dobu trvání od počátku nakládky (převzetí) do skončení vykládky (předání) v místě určení.5. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení peněz a cenností krádeží vloupáním. Pojistitel poskytne pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, maximálně však:a) 40 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzavíratelné a uzamykatelné úložné schránce (tj. např. stolní zásuvce, nábytkovém kontejneru, apod.). V mimoprovozní době či v době nepřítomnosti pověřeného pracovníka musí být úložná schránka s penězi a cennostmi uzavřena, uzamčena a uložena v místnosti zabezpečené alespoň minimálním mechanickým zabezpečením. Klíče od úložné schránky i od místnosti se musí nacházet buď mimo místo pojištění, nebo musí být uloženy pod dohledem pověřeného pracovníka v místě pojištění.b) 150 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. I. bezpečnostní třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.c) 400 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. II. bezpečnostní třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.d) 1 100 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. III. bezpečnostní třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.e) 2 300 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. IV. bezpečnostní třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.f) 4 500 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. V. bezpečnostní třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.g) 5 500 000,- Kč, jsou-li peníze a cennosti uloženy v uzamčeném mobilním úschovném objektu certifikovaném v min. VI. bezpečnostní třídě dle ČSN EN 1143-1. Mobilní úschovné objekty musí mít vyšší hmotnost než 300 kg nebo musí být podle návodu výrobce ukotveny. Tyto mobilní úschovné objekty musí být dále umístěny v uzamčeném prostoru chráněném min. speciálním mechanickým zabezpečením. Klíče od mobilních úschovných objektů a informace o kombinacích kódových uzávěrů mobilních úschovných objektů se nesmí nacházet v místě pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.h) nad 5 500 000,- Kč poskytne pojistitel pojistné plnění pouze tehdy, jsou-li v pojistné smlouvě sjednány pro tento limit individuální podmínky zabezpečení a jsou-li tyto individuální podmínky zabezpečení dodrženy.6. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na odcizení nosičů dat výrobní a provozní dokumentace a věcí zaměstnanců krádeží vloupáním. Pojistitel poskytne pojistné plnění za všechny tyto věci do výše pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, pokud jsou chráněny alespoň základním zabezpečením.7. Pokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, vztahuje se pojištění i na poškození, ztrátu či zničení nosičů dat výrobní a provozní dokumentace, pokud příčinou byl požár, úder blesku, výbuch nebo pád letadla. Pojistitel poskytne pojistné plnění až do výše sjednaného limitu pojistného plnění za jednu a všechny pojistné události nastalé během pojistného období, max. však do výše Kč 250 000,-, jsou-li pojištěné nosiče dat výrobní a provozní dokumentace uloženy v ohnivzdorném úschovném objektu certifikovaném alespoň ve třídě ohnivzdornosti S 60 DIS dle ČSN EN 1047-1, není-li v pojistné smlouvě stanoveno jinak.
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8. V případě, že jsou v pojistné smlouvě sjednány pro různé předměty pojištění odlišné spoluúčasti, odečte pojistitel v případě pojistné události vzniklé ve stejné době a z téže příčiny pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou. To však neplatí, pokud je pro pojištěného výhodnější odečtení jednotlivých sjednaných spoluúčastí zvlášť.9. Odchylně od čl. 7. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že pojištění se vztahuje i na věci, které nelze pro jejich značnou hmotnost, objem nebo z provozních důvodů umístit do uzamčeného prostoru a jsou proto uloženy na volném prostranství, pokud dojde k jejich krádeži vloupáním anebo k jejich poškození vandalským činem po provedeném vloupání. Škody na cennostech, starožitnostech a na malé mechanizaci do hmotnosti 750 kg však pojistitel nehradí. Za všechny ostatní pojištěné věci poskytne pojistitel pojistné plnění do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, maximálně však 50 000,- Kč za jedno pojistné období, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, a to v případě, že je prostranství zabezpečeno funkčním oplocením celého pozemku s minimální výší 180 cm a uzamčenými vraty. Spoluúčast pojištěného pro pojištění dle tohoto odstavce se ujednává ve výši 1 000,- Kč.10. V případě, že je v pojistné smlouvě sjednána doložka M-485, ujednává se odchylně od čl. 3 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu na pojištěných vozidlech definovaných doložkou M-485 umístěných na volném prostranství, byla-li poškozena, zničena nebo ztracena v souvislosti s pojistnou událostí, jejíž příčinou byla vichřice nebo krupobití. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, sjednává se limit pojistného plnění pro pojištění dle tohoto odstavce na 2 000 000,- Kč pro jednu a všechny pojistné události během pojistného období. Spoluúčast pojištěného činí 20 000,- Kč.
Oddíl II -  pojištění pro případ přerušení provozu 

v důsledku věcné škody

Článek 1 Obecné zásady1. Obecné zásady pojištění průmyslu, jež sjednává Allianz pojišťovna, a. s., jsou stanoveny ve Všeobecných pojistných podmínkách Pojištění průmyslu - pojištění pro případ přerušení provozu v důsledku věcné škody platných od 1.1.2014 (dále jen „VPP pro přerušení provozu PPP-04");a) článek 3 -  Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu a nárazu nebo zřícení letadla -  dále jen „požár",b) článek 4 -  Pojištění proti vichřici a krupobití - dále jen „vichřice a krupobití",c) článek 5, odst. 1., písm. a) -  Pojištění proti povodni -  dále jen „povodeň",d) článek 5, odst. 1., písm. b) -  Pojištění proti zemětřesení -  dále jen „zemětřesení",e) článek 5, odst. 1., písm. c) -  Pojištění proti výbuchu sopky -  dále jen „výbuch sopky",f) článek 5, odst. 1., písm. d) -  Pojištění proti sesednutí, sesuvu půdy -  dále jen „sesuv půdy",g) článek 5, odst. 1., písm. e) -  Pojištění proti lavině a působení tíhy sněhu -  dále jen „lavina a tíha sněhu",h) článek 6 - Pojištění proti působení vody z vodovodního zařízení -  dále jen „voda z vodovodního zařízení",i) článek 7 -  Pojištění proti vodě unikající ze sprinklerových hasicích zařízení -  dále jen „sprinklery",j) článek 9 -  Pojištění proti nárazu vozidla, kouři a rázové vlně způsobené nadzvukovými letadly -  dále jen „náraz vozidla, kouř a rázová vlna".2. Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, a bylo-li sjednáno pojištění pro případ vichřice a krupobití, povodně, zemětřesení, výbuchu sopky, sesuvu půdy, laviny a tíhy sněhu, ujednává se, že pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí nastalých během jednoho pojistného období za pojištěnou věc nebo soubor věcí nesmí přesáhnout pojistnou částku pro tuto věc nebo soubor věcí, maximálně však následující částky:• pro vichřici a krupobití - 100 000 000,- Kč• pro zemětřesení - 100 000 000,- Kč• pro výbuch sopky - 100 000 000,- Kč• pro sesuv půdy - 500 000 000,- Kč• pro lavinu a tíhu sněhu - 500 000 000,- Kč• pro povodeň - do limitu uvedeného v pojistné smlouvě.
Oddíl III -  ostatní ustanovení

Článek 1Pojištění proti požáru, úderu blesku, výbuchu, nárazu nebo zřícení letadla Pro pojištění proti požáru, úderu blesku a výbuchu (čl. 2 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, resp. čl. 3 VPP pro přerušení provozu PPP-04) se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění až do výše sjednané pojistné částky, resp. limitu pojistného plnění, jsou-li pojistníkem (pojištěným) dodrženy bezpečnostní předpisy vyplývající ze zákona o požární ochraně, technických předpisů a souvisejících norem (např. práce s otevřeným ohněm, pravidla pro zábranné systémy, apod.). V případě nedodržení těchto předpisů si pojistitel vyhrazuje právo pojistné plnění přiměřeně snížit podle toho, jaký vliv mělo porušení těchto předpisů na rozsah povinnosti plnit.Článek 2Zabezpečení pojištěných věcí a jiného majetkuTímto se ujednává, že veškeré zabezpečovací a detekční systémy a zařízení určené zejména pro zabránění či minimalizaci škod vzniklých v důsledku požáru, výbuchu, kouře nebo krádeže vloupáním, kterými jsou zabezpečeny či sledovány pojištěné věci a které má
7



pojistník (pojištěný) pod svou kontrolou, musí být v průběhu trvání pojištění plně funkční a provozuschopné a musí být řádně udržovány, a to nejen v pracovní, ale rovněž v mimopracovní době, resp. i v případě, že část pojištěného provozu či prostor pojistníka (pojištěného) bude dočasně neobsazena nebo nepoužívána.Jakékoli změny v rozsahu či úrovni zabezpečení či detekce musí být pojistiteli předem písemně oznámeny.
Článek 3Zabezpečení pojištěných věcí a jiného majetku stabilním hasicím zařízením Tímto se ujednává, že stabilní hasicí zařízení, kterými jsou chráněny pojištěné věci a jiný majetek a které má pojistník (pojištěný) pod svou kontrolou, musí být v průběhu trvání pojištění řádně udržovány pro zajištění jejich provozuschopnosti a funkčnosti. Zejména musí být uskutečněna taková opatření, která zabezpečí neprodlené odstraňování případných závad a zamezí případnému zamrznutí nebo jinému poškození instalací a která umožní přístup k přístrojům měřícím stav hasebního média. Jakékoli změny, úpravy nebo opravy instalací je nutné předem písemně nahlásit pojistiteli.
Článek 4Pojištění prostého vandalského činuPokud je tak v pojistné smlouvě dohodnuto, poskytne pojistitel pojistné plnění také tehdy, byla-li pojištěná věc poškozena, zničena nebo ztracena v souvislosti s pojistnou událostí, jejíž příčinou byl prostý vandalský čin. Prostým vandalským činem se rozumí jakékoliv úmyslné poškození nebo zničení pojištěné věci zjištěným i nezjištěným pachatelem. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, sjednává se limit pojistného plnění pro pojištění dle tohoto článku ve výši 50 000,- Kč pro jednu a všechny pojistné události během pojistného období. Spoluúčast pojištěného činí 10 % z pojistného plnění, min. 1 000,- Kč. Pojištění dle tohoto článku se však nevztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci, pokud je škoda kryta pojištěním dle článku 7, odst. 1., písm. d) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04.Článek 5Pojištění na 1. rizikoPokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění věcí na 1. riziko se sjednává v nových cenách s výjimkou hotových peněz a cenin, které se sjednávají na jejich nominální, resp. jmenovitou hodnotu. Ustanovení článku 13, odst. 7. VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 zůstává v platnosti beze změny. Článek 6Pojištění stavebních součástíPokud je v pojistné smlouvě sjednáno pojištění stavebních součástí proti krádeži vloupáním a/nebo loupeži, ujednává se odchylně od článku 7 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04, že pojistitel poskytne pojistné plnění, pokud tyto stavební součásti jsou zabudovány nebo konstrukčně upevněny k budově nebo stavbě a nemohou být odděleny, aniž se tím budova nebo stavba poškodí nebo znehodnotí. Stavebními součástmi se rozumí věci, které jsou vně a/nebo uvnitř zabudovány nebo konstrukčně upevněny k budově nebo stavbě a nemohou být odděleny, aniž se tím budova nebo stavba poškodí nebo znehodnotí, a podle své povahy patří a jsou určeny k tomu, aby byly s budovou nebo stavbou trvale užívány. Jedná se např. o okna, dveře, příčky, vnitřní instalace, obklady, podlahy, malby, antény, EZS, EPS, dešťové svody, pletivo atd. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 100 000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 5 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak.Článek 7Pojištění přepětí, nepřímého úderu bleskuOdchylně od ustanovení čl. 2 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na poškození, ztrátu či zničení pojištěných věcí v místě pojištění, pokud příčinou byly elektromagnetické jevy (např. přepětí, podpětí, indukce, apod.) v průběhu bouře doprovázené blesky. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 100 000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 5 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. Z pojištění jsou vyloučeny všechny škody způsobené opotřebením nebo nevhodnou údržbou pojištěných předmětů.Článek 8Pojištění zatečení v souvislosti s povodní a tíhou sněhuOdchylně od článku 4, odst. 2., písm. a) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že za škody způsobené povodní se považují rovněž škody způsobené vodou z atmosférických srážek na pojištěné nemovitosti, vč. jejích stavebních součástí, a na pojištěných movitých věcech uložených v pojištěné nemovitosti. Nárok na pojistné plnění nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena působením vlhkosti, hub a plísní, vniknutím vody neuzavřenými vnějšími stavebními otvory nebo v důsledku poruchy, poškození nebo zhoršení funkčnosti některé stavební součásti pojištěné nemovitosti. Pojistitel tak poskytne pojistné plnění např. v případě, že svod dešťové vody nestačí odebírat atmosférické srážky, přičemž vnější plášť, zastřešení pojištěné budovy ani svody dešťové vody nejeví známky poruchy, poškození nebo zhoršení své funkčnosti. Výluky uvedené v článku 4, odst. 2 zůstávají v platnosti beze změny.Odchylně od článku 4, odst. 7., písm. a) VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se ujednává, že působením tíhy sněhu se rozumí rovněž působení sněhové resp. ledové vrstvy, která poškodí pojištěnou nemovitost, vč. jejích stavebních součástí, nebo poškodí či zničí pojištěné movité věci. Nárok na pojistné plnění však nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena působením vlhkosti, hub a plísní nebo vniknutím atmosférických srážek neuzavřenými vnějšími stavebními otvory. Výluky uvedené v článku 4, odst. 7 zůstávají v platnosti beze změny.
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Odchylná ujednání dle tohoto článku 8 se sjednávají na 1. riziko se spoluúčastí 10 % z pojistného plnění, min. 1 000,- Kč a na celkový roční limit pojistného plnění za všechna odchylná ujednání v tomto článku 8 ve výši 100 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak.V případě souběhu škody z tohoto článku a škody z pojistného nebezpečí povodeň (čl. 4, odst. 2. výše uvedených VPP) se odečte jen jedna spoluúčast, a to nejvyšší sjednaná. V případě souběhu škody z tohoto článku a škody z pojistného nebezpečí tíha sněhu (odst. 7 výše uvedených VPP) se odečte jen jedna spoluúčast, a to nejvyšší sjednaná. V případě, že se jedná o pojistnou událost likvidní dle článků 9 či 10 VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 (Allrisks 1/Allrisks 2) a zároveň dle tohoto článku, bude likvidace provedena dle toho z výše uvedených článků, podle kterého je pojistné plnění pro pojištěného výhodnější.
Článek 9Poškození zateplené fasádyOdchylně od ustanovení VPP pojištění pro případ poškození věci PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na poškození nebo zničení zateplené fasády pojištěných budov a/nebo staveb v místě pojištění, pokud příčinou byly destruktivní činnosti zvířat nebo hmyzu na vnější zateplené fasádě. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na pojistnou částku 50 000,- Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 1 000,- Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoveno jinak. Zateplenou fasádou se rozumí vnější tepelně izolační kompozitní systém s tepelnou izolací z pěnového polystyrenu nebo z minerální vlny a s konečnou povrchovou úpravou. Z pojištění jsou vyloučeny všechny škody způsobené opotřebením nebo nevhodnou údržbou pojištěné budovy a/nebo stavby. Pojištění se nevztahuje na jakékoliv následné škody spojené s tímto pojistným nebezpečím.Článek 10 Sankční doložkaSmluvní strany se dohodly, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie, Spojených států amerických, nebo jakýchkoli jiných národních obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací.
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PŘÍLOHA K POJISTNÉ SMLOUVĚ ČÍSLO: 550011169

Ujednávó se, že pokud jsou níže uvedená smluvní ujednání v rozporu s přiloženými pojistnými podmínkami nebo doložkami, pak mají tato smluvní ujednání přednost před 
ustanovením přiložených pojistných podmínek nebo doložek.

POJIŠTĚNÍ MAJETKU
HRUBÁ NEDBALOST
Odchylně od či. 31 odst. 14 VPP PMP-04 se hrubou nedbalostí rozumí závažné 
zanedbání náležité opatrnosti svědčící o lhostejnosti k důsledkům, které 
takové jednání může způsobit, zejména se jedná o porušení právních předpisů 
a předpisů vydaných na jejich základě anebo smluvně převzatých povinností, 
jejichž důsledkem byl vznik škody nebo zvětšení jejího rozsahu (např. porušení 
protipožárních předpisů, závažné porušení technologických pravidel, závažné 
porušení pravidel silničního provozu, činnost pod vlivem alkoholu nebo 
návykových látek a pod.)

TOLERANCE PODPOJIŠTĚNÍ, NOVĚ POŘÍZENÝ MAJETEK
Pojistitel nebude namítat podpojištění, pokud pojistná hodnota pojištěné věci, 
resp. souboru věcí nepřesáhne pojistnou částku pojištěné věci, resp. souboru věcí 
o více než 15 % ať už v důsledku inflace, nebo nabytí nového majetku pojištěným 
v průběhu pojistného období, kdy takto nabytý majetek je automaticky zahrnut 
do pojištění. Pojištěný je povinen oznámit navýšeni pojistných částek, pokud dojde 
ke zvýšení hodnoty pojištěných věcí v průběhu pojistného období o více než 15 %. 
Pojistitel se v takovém případě zavazuje účtovat dodatečné pojistné vypočtené 
pojistnou sazbou použitou pro výpočet pojistného uvedeného v pojistné smlouvě. 
Ujednává se rovněž, že podpojištění se posuzuje pouze ve vztahu k pojistným 
částkám a pojistným hodnotám platným v době vzniku škodní události.
Maximální roční limit plnění činí 15 %, max. 100 000 000 Kč.

POJIŠTĚNÍ INVESTIC
Investice se pojišťují včetně dodávek, které se již nacházejí na místě pojištění o byly 
převzaty na základě předávacího protokolu, přestože dosud nebyly dodavatelem 
fakturovány.

POJIŠTĚNÍ VĚCÍ NA ÚZEMÍ ČR
Pojištění vztahuje se na vlastní movité věci (vedené v účetnictví pojištěného) a cizí 
věci (které pojištěný oprávněné užívá) nacházející se na území České republiky 
mimo místa pojištění uvedená v pojistné smlouvě. Toto pojištění se sjednává na 
první riziko s maximálním limitem plnění 5 % ze sjednaných pojistných částek pro 
věci movité a zásoby, maximálně 5 000 000 Kč.
Rozsah pojištění, podmínky zabezpečení a spoluúčasti se řídí ustanoveními 
sjednanými v pojistné smlouvě.

POJIŠTĚNÉ CIZÍ VĚCI
Odchylně od čl. 17 odstavce 2.7 VPP PMP-04 se ujednává, že pojištěné cizí věci, 
které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných smluv, jsou 
v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu 
sjednané pojistné smlouvy. V případě pojistné události pojistitel poskytne plnění 
vždy v nové ceně.

PLNĚNÍ V NOVÉ CENĚ
V případě, že se jedná o totální škodu na věci ve smyslu článku 20 odstavce 2 VPP 
PMP-04, přičemž za zničenou se věc považuje také tehdy, je-li pojistnou událostí 
poškozena tak, že náklady na její opravu v nových cenách přesáhnou časovou 
cenu této věci v době vzniku pojistné události, bude pojistné plnění poskytnuto
v časové ceně, pokud míra opotřebení nebo jiného znehodnocení budovy nebo 
stavby, provozního a výrobního zařízení přesahuje v době vzniku pojistné události 
75 % nové ceny. V případě, že se nejedná o totální škodu ve výše uvedeném 
smyslu, ujednává se, že při výpočtu pojistného plnění nebude uplatněn odstavec 
5 článku 20 a odstavec 3 čl. 13 VPP PMP-04. Ustanovení VPP o nejvyšší hranici 
pojistného plnění zůstává v platnosti beze změn.

JEDNA POJISTNÁ UDÁLOST
V případě, že dojde v průběhu trvání pojistné smlouvy k pojistné události 
způsobené následkem:

vichřice a krupobití: 
povodně; 
zemětřesení: 
výbuchu sopky;

budou za jednu pojistnou událost považovány všechny škodní události, resp. 
série škodných událostí vzniklé v důsledku jedné příčiny během 72 hodin, které

jsou kryty sjednaným pojištěním. Za počátek časové lhůty 72 hodin je považován 
okamžik, kdy došlo k prvnímu poškození pojištěného majetku ve smyslu 
sjednaného pojištění. Toto se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost 
nastane z téže příčiny na více místech pojištění
Za škodní událost nebudou považovány pojistné události vznikté před datem 
(časem) počátku pojištění, resp. po datu (čase) zámku pojištění.

JEDNA SPOLUÚČAST
V případě pojistné události vzniklé na jednom místě pojištění z téže příčiny 
současně na více předmětech pojištění od celkového pojistného plnění odečte 
pojistitel pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro klienta 
výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých pojistných nebezpečí a předmětů, 
jichž se pojistná událost týká.
V případě pojistné události vzniklé působením více pojistných nebezpečí (bez 
ohledu na skutečnost, zda vznikne na jednom, nebo na více pojištěných věcech 
nebo souborech) odečte pojistitel pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, 
pokud není pro klienta výhodnější odečtení spoluúčastí z jednotlivých pojistných 
nebezpečí a předmětů, jichž se pojistná událost týká.

ATMOSFÉRICKÉ SRÁŽKY, VNĚJŠÍ DEŠŤOVÉ SVODY
Pojištění se vztahuje také na poškození nebo zničení pojištěných věcí v důsledku 
atmosférických srážek, tzn. působením vody, která prosákla nebo vnikla do 
pojištěného prostoru v souvislosti s přívalovým deštěm, táním sněhové nebo 
ledové vrstvy nebo nedostatečným odtokem svodů dešťové vody. Nárok na 
pojistné plnění nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena 
působením vlhkosti, hub a plísní, vniknutím vody neuzavřenými vnějšími stavebními 
otvory nebo v důsledku poruchy, poškození nebo zhoršení funkčnosti některé 
stavební součásti pojištěné nemovitosti. Pojistitel tak poskytne pojistné plnění např. 
v případě, že svod dešťové vody nestačí odebírat atmosférické srážky, přičemž 
vnější plášť, zastřešení pojištěné budovy ani svody dešťové vody nejeví známky 
poruchy, poškození nebo zhoršení své funkčnosti. Pojištění podle tohoto odstavce 
se sjednává s limitem plnění 100 000 Kč a spoluúčastí 10 %, min. 1 000 Kč, pokud 
není v pojistné smlouvě ujednán vyšší limit plnění.

POJIŠTĚNÍ ŠKOD ZPŮSOBENÝCH PÁDEM STROMŮ, STOŽÁRŮ A JINÝCH 
PŘEDMĚTŮ
Odchylně od VPP PMP-04 a PPP-04 se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné 
plnění (maximálně však do výše sjednaného limitu pojistného plnění) i za škody 
způsobené pádem stromů, stožárů a jiných předmětů. Toto pojištění se však 
vztahuje pouze na ty předměty pojištění, pro které je pojištění tohoto pojistného 
nebezpečí v pojistné smlouvě sjednáno. Pádem stromů, stožárů a jiných předmětů 
se pro účely pojištění rozumí pohyb tělesa, který má znaky volného pádu 
Limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost činí 25 000 000 Kč, pokud není 
v pojistné smlouvě ujednán vyšší limit plnění.

NEPŘÍMÝ ÚDER BLESKU
Odchylně od ustanovení čl. 2 VPP PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na 
poškození, ztrátu či zničení pojištěných věcí v místě pojištění, pokud příčinou 
byly elektromagnetické jevy (např. přepětí, podpětí, indukce, apod.) v průběhu 
bouře doprovázené blesky. Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na 
pojistnou částku 100 000 Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 
5 000 Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoven vyšší limit plnění. Z pojištění 
jsou vyloučeny všechny škody způsobené opotřebením nebo nevhodnou údržbou 
pojištěných předmětů.

ŠKODY ZPŮSOBENÉ ZVÍŘETEM NEBO HMYZEM
Odchylně od ustanovení čl 12 VPP PMP-04 se pojištění vztahuje rovněž na 
poškození nebo zničení zateplené fasády pojištěných budov a/ncbo staveb 
v místě pojištění, pokud příčinou byly destruktivní činnosti zvířat nebo hmyzu 
na vnější zateplené fasádě Toto odchylné ujednání se sjednává na 1. riziko na 
pojistnou částku 50 000 Kč pro jedno pojistné období se spoluúčastí pojištěného 
1 000 Kč, pokud není v pojistné smlouvě stanoven vyšší limit plnění Zateplenou 
fasádou se rozumí vnější tepelně-izolační kompozitní systém s tepelnou izolací 
z pěnového polystyrenu nebo z minerální vlny a s konečnou povrchovou 
úpravou. Z pojištění jsou vyloučeny všechny škody způsobené opotřebením nebo 
nevhodnou údržbou pojištěné budovy a/nebo stavby Pojištění se nevztahuje na 
jakékoliv následné škody spojené s tímto pojistným nebezpečím.
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VODNÉ, STOČNÉ
Pojištění vodovodních škod se vztahuje také na náklady vynaložené na vodné 
o stočné účtované za únik vody, ke kterému došlo v souvislosti s pojistnou událostí 
Pojistitel však uhradí pouze rozdíl mezi cenou, kterou pojištěný v účtovaném 
období obvykle platí za spotřebu vody a cenou požadovanou dodavatelem vody 
po mimořádné spotřebě vzniklé následkem poškození vodovodního potrubí.

Pro účely posouzení, zda se jedná o mimořádnou spotřebu vody, je pojištěný 
na základě žádosti pojistitele povinen pojistiteli poskytnout příslušné doklady 
(uhrazené faktury za předchozí stejně dlouhá účtovaná období) k doložení svého 
nároku.
Pojištění podle tohoto odstavce se sjednává s limitem plnění 50 000 Kč, pokud 
není v pojistné smlouvě ujednán vyšší limit plnění.

POJIŠTĚNÍ SKLA
POJIŠTĚNÍ SKEL -  ROZŠÍŘENÍ DEFINICE
Ujednává se, že se pojištění skla vztahuje i na věci uvedené v čl. 2 odst. 2 a) a b) 
VPP SKL-04. Pojištění se rovněž vztahuje i na nalepené neodnímatelné snímače 
zabezpečovacích zařízení, nalepené fólie, nápisy, malby nebo jiné výzdoby, 
jsou-li součástí pojištěného skla, stejně jako na vnější osvětlení, světelné reklamy 
a světelné nápisy včetně jejich elektrické instalace a nosné konstrukce.
Pojistné plnění je omezeno PČ, nebo limitem pojistného plnění sjednaného 
v pojistné smlouvě pro pojištění skel.
Pro elektrické instalace a nosné konstrukce (stavební součásti budov) se sjednává 
limit plnění ve výši 50 000 Kč. není-li v pojistné smlouvě ujednán vyšší limit plnění.

POJIŠTĚNÍ SKEL -  NOUZOVÉ ZABEZPEČENÍ
Pojistitel poskytne nad rámec stanovené pojistné částky pojistné plnění i za nákla
dy vynaložené v příčinné souvislosti s pojistnou událostí na:
a) speciální povrchovou úpravu zasklení (např. nátěr, malba, písmo, lept a jiné);
b) provizorní opravu zasklení;
c) lešení nebo jiné pomocné prostředky nutné k provedení opravy zasklení;
d) montáž a demontáž stavebních součástí nutnou k provedení osazení okenních 

tabulí či opravě zasklení (např. ochranných mříží, markýz, apod.).
Limit pro položky pod body a) -  d) se sjednává ve výši 30 %, max. 20 000 Kč pro 
každou z položek, pokud nebude ve smlouvě dohodnut vyšší limit plněníí.

POJIŠTĚNÍ PŘERUŠENÍ PROVOZU
DEFINICE PŘERUŠENÍ PROVOZU
Přerušením provozu se rozumí úplné i částečné přerušení provozování 
podnikatelské činnosti pojištěného.

PŘERUŠENÍM PROVOZU U DODAVATELE POJIŠTĚNÉHO
Ujednává se, že finanční ztráta způsobená přerušením nebo omezením 
provozu pojištěného se hradí rovněž v případě, že věcná škoda vznikla na 
majetku dodavatele některým z pojistných nebezpečí, proti němuž je pojištěno 
přerušení provozu pojištěného, a v důsledku této škody došlo k přerušení provozu 
pojištěného. Dodavatelem se přitom rozumí jakýkoli dodavatel, výrobce nebo 
zpracovatel komponent, zboží nebo surovin určených pro provoz pojištěného, ať 
již specifikovaný, či nespecifikovaný.
Rozsah krytí se řídí dle pojistných nebezpečí sjednaných v pojistné smlouvě. 
Pojištění se sjednává s ročním limitem plnění 500 000 Kč a se spoluúčastí 
50 000 Kč, pokud není v pojistné smlouvě ujednán vyšší limit plnění.

PŘERUŠENÍ PROVOZU PŘI ZAMEZENÍ PŘÍSTUPU
Tímto se ujednává, že odchylně od VPP PPP-04 se pojistné krytí u pojištění 
přerušení provozu vztahuje i na ušlý zisk a stálé náklady v důsledku fyzické 
ztráty nebo poškození majetku v blízkosti místa pojištění, v jejichž důsledku je 
znemožněna nebo omezena možnost užívání místa pojištění nebo možnost 
přístupu na místo pojištění za účelem výkonu podnikání bez ohledu na to, zda 
dojde k poškození místa pojištění nebo majetku pojištěného tam umístěného.
Pro účely tohoto rozšíření pojistného krytí znamená výraz „v blízkosti" vzdálenost 
do 1 km od místa pojištění pojištěného. Toto rozšíření pojistného krytí se sjednává 
s ročním limitem pojistného plnění 500 000 Kč pro všechny pojistné události 
v rámci tohoto rozšíření pojistného krytí, k nimž dojde v rámci pojistného období. 
Maximální doba ručení činí u tohoto rozšíření pojistného krytí tři měsíce. 
Spoluúčast se sjednává u jednotlivých pojistných nebezpečí sjednaných pro 
pojištění přerušení provozu v pojistné smlouvě. Toto ujednání se nevztahuje na 
škody z přerušení provozu, které nastanou zamezením přístupu u dodavatele 
a odběratele.

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI
ROZHODOVÁNÍ ORGÁNU VEŘEJNÉ MOCI O ŠKODĚ
Odchylně od čl. 10 odst 6 platných VPP OSPP-03 se ujednává, že v případě, že 
o povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy se rozhoduje v řízení 
před orgánem veřejné moci nebo v rozhodčím řízení, pojistitel neuplatní promlčení 
práva na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti dříve, než dojde k promlčení 
práva na náhradu škody nebo jiné újmy, na kterou se pojištění vztahuje,

JURISDIKCE
Pojištění se vztahuje na případy újmy, za kterou pojištěný odpovídá podle 
právního řádu státu nacházejícího se na území uvedeném pro tyto účely v pojistné 
smlouvě, a to v rozsahu dle příslušného právního řádu.

ÚZEMNÍ PŮSOBNOST POJIŠTĚNÍ -  NEÚMYSLNÉ VÝVOZY
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahuje i na 
škodné události vzniklé na území celého světa, vyjma USA a Kanady, pokud 
pojistník nebo osoby za něj jednající nevěděly o exportu výrobků v době jejich 
dodání na trh a ani vědět nemohly. Ustanovení čl. 5 odst. 1 písm. a) VPP OSPP-03 
tím není dotčeno.

FINANČNÍ ŠKODY -  POKUTY, PENÁLE
Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného k náhradě finanční škody 
spočívající v pokutě, penále nebo jiných sankcích, které byly uloženy třetí osobě 
v důsledku jednání pojištěného. V rámci celkového sjednaného limitu pojistného

plnění uhradí pojistitel pokutu, penále nebo jinou sankci maximálně do výše 
100 000 Kč pro jednu a všechny škody během jednoho pojistného roku.

ZÁSAH DO PŘIROZENÝCH PRÁV
Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k peněžité náhradě újmy uložené 
pravomocným rozhodnutím soudu spočívající v neoprávněném zásahu do 
přirozených práv člověka nebo do pověsti či soukromí právnické osoby (např 
omezení osobní svobody, zásah do cti nebo důstojnosti, poškození dobrého jména 
apod ). Ujednání podle tohoto odstavce se sjednává se sublimitem pojistného 
plnění ve výši 30 % ze základního limitu plnění pro pojištění odpovědnosti za škodu 
nebo jinou újmu, maximálně však 1 000 000 Kč, není-li v pojistné smlouvě sjednán 
vyšší limit plnění.

MOTOROVÁ VOZIDLA
V případě, že pojištění je rozšířeno o odpovědnost za škodu na věcech převzatých 
a užívaných, pak se toto pojištění vztahuje i na škody nebo jiné újmy vzniklé 
provozem převzatého motorového vozidla, netýká-li se škoda nebo újma pojištění, 
jehož uzavření je vyžadováno příslušným právním předpisem. Pro toto pojištění 
se sjednává celkový subtimit plnění ve výši 100 000 Kč, není-li v pojistné smlouvě 
sjednán vyšší limit plnění.

respect. Ï
■ G roup
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